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Свой 54-й сезон Киргиз­
ский театр оперы и балета 
им. А. Малдыбаева отметил 
яркой премьерой — оперой 
Дж. Верди «Аида». Это не 
дежурный комплимент в ад­
рес труппы: новая работа те­
атра заслуживает, на наш 
взгляд, высокой оценки. 
«Аида»— сложнейший спек­
такль мирового оперного ре­
пертуара, подлинная школа 
бель канто — «прекрасного 
пения», серьезный экзамен 
для всех постановочных

«Аида»... Лирическая ме­
лодрама. героико-эпическое 
полотно или экзотическая 
восточная легенда? Поста­
новка может расставить лю­
бые акценты в этом многопла­
новом спектакле. Но Киргиз­
ский театр решает его как ре­
алистическую музыкальную 
драму, полную жизненной 
конкретности психологичес­
ких переживаний. Здесь ге­
роика и лирика, любовь и 
ревность, тяжелая внутрен­
няя борьба .между голосом 
сердца и чувством долга, 
протест против военной роз­
ни. Режиссер-постановщик 
«Аиды», заслуженный дея­
тель искусств Киргизской 
ССР М. Ахунбаев, учел тра­
диции «большой оперы» с 
ее многокрасочными сцена­
ми — крупными сольными и 
ансамблевыми эпизодами, 
развернутыми массовыми 
действиями, шествиями, тан-

— Исповедуя творческие 
принципы моего учителя, вы­
дающегося оперного режис­
сера современности Б. По­
кровского, я нацеливал труп­
пу на раскрытие не «хресто­
матийных», а живых образов 
героев оперы с их сложными, 
но понятными нам чувствами 
и поступками. Особо хочу от­
метить великолепную сцено­
графию спектакля, которая 
помогла мне в поисках выра­
зительных мизансцен. Она 
перенесена нами из прежней 
постановки «Аиды» и при­
надлежит одному из лучших 
художников советского теат­
ра А. Арефьеву, который 
много лет проработал в Кнр-

Столь же глубокой трак­
товкой отличается работа ди­
рижера-постановщика — ла­
уреата премии нм. А. Малды­
баева В. Щесюка. Певцы и 
оркестр под его управлением 
— единый слаженный орга­
низм. где выявлены ценные 
детали, заложенные компози­
тором. — мелодическое бо­
гатство. насыщенное симфо­
ническое звучание, утончен­
ная лирика и грандиозные хо-

gвыe фрески. Многого до­
лей и хор под управлением 

А. Шена и Т. Сатиева — 
крепкий фундамент партиту­
ры и мощная поддержка со- 

В. Щесюк:
-— Несмотря на то. что при­

ходилось снимать «коросту» 
привычных приемов исполне­
ния и сценических штампов, 
накопившихся за годы «про­
ката» предыдущей постанов­
ки «Аиды», на количествен­
ную нехватку артистов хора 
и оркестра, коллектив театра 
ощутил в процессе работы на­
стоящее творческое удовлет­
ворение. Ведь «Аида» нам 
нужна, как воздух, это «ака­
демия» вокала.

I В «Анде» занято несколь- 
I ко составов исполнителей 
, сольных партий — и зрелых 
' мастеров, и молодых. Это 

очень разные, но по-своему 
убедительные Аида и Амне-

Е . Радамес и Амонасро. 
іфис я  фараон....

Для заслуженной артистки 
республики С. Чоткараевой 
главное в Аиде не только не­
обыкновенная женствен­
ность, но и твердость, само­
обладание, решимость. Слож­
нейшая партия, требующая

ской, психологической под­
готовки. стала, несомненно, 
украшением репертуара пе­
вицы. Народная артистка 
СССР К. Сартбаева живет на 
сцене с удивительной сме­
лостью в выражении чувства, 
с присущим ей большим тем­
пераментом. Ее Аиду словно 
сжигает внутренний огонь 
любви к Радамесу и горячее 
чувство долга эфиопской ца­
ревны перед родиной.

К  Сартбаева:
— Что такое для меня

«вердиевский голос»? Идеаль­
ное звуковёдение, рельефная 
подача каждого слова, беско­
нечное богатство вокальных 
красок. - яркая сценическая 
игра. К этому стремимся мы 
в «Аиде». Я посетила все ре­
петиции, в которых не была 
занята, и вижу, как «вырос­
ла» на спектакле молодежь 
— С. Алмасбеков, Ю. Кон­
дратьев и другие. Именно 
благодаря творческому горе­
нию труппы «Аида» подго­
товлена в столь короткий 
срок.

О вокальных и сценических 
образах оперы, созданных со­
листами- театра, можно гово­
рить долго. анализировать 
подробно. Обязательно отме­
тить, например, характер­
ную черту искусства заслу­
женной артистки Киргизской 
ССР В. Портновой — спо­
собность сразу подчинить се­
бе зрительный зал, повести 
его за собой с первого появ­
ления на сцене в образе гор­
дой, властной дочери фарао­
на Амнернс. Заслуженная ар­
тистка республики Н. Акра­
мова. напротив, строит эту 
партию на полутонах, тонких 
эмоциональных переходах от 
мягкого, вкрадчивого обаяния 
к холодной расчетливости к 
трагическому одиночеству в 
финале. Запоминаются про­
тиворечивая фигура Амонас­
ро у народного артиста СССР 
А. Мырзабаева, во многом 
неожиданная трактовка нео­
бузданного нрава эфиопского 
царя народным артистом рес­
публики Э. Касымовым (он 
же ассистент режиссера), 
грозное' величие верховного 

жреца (народный артист 
СССР X. Мухтаров и лауре­
ат Всесоюзного конкурса 
В. Луханин)...

Особо хочется сказать о 
знаменательном для театра 
событии — выступлении в 
партии Радамеса солиста 
Ленинградского театра опе­
ры и балета им. С. Ки­
рова, народного а р т  и с- 
та РСФСР А. Деднка. Это 
одна из сорока партий в ре­
пертуаре певца, многие из 
которых он исполняет на сце­
не родного театра и на зару­
бежных гастролях на языке 
оригинала. Заметим, что в 
его исполнении партии Рада­
меса слушатели имели воз­
можность насладиться музы­
кальностью итальянского 
языка, ведь бель канто не­
отрывно от слова, от дикции.

Е. ПУЗАНОВА, 
кандидат искусствоаеде-

Л. Добрынина, а роли Амонас-


